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OCOBJIMBOCTI YTBOPEHHS CUHOHIMIYHHUX PSIIB B
AHIJIIMCBKINA MOBI

BuBueHHS sSBUIIA CHHOHIMIT € HAA3BUYAWHO CKJIQTHOIO 1 KJIOMITKOO TPAIICIo.

CyTb CUHOHIMIi, CHHOHIMIYHMX BIJHOCHH MIXK CJIOBaMH 3aBXKJU TMpUBEpTana i
MpPUBEPTAE YBary JIHTBICTIB, SIKI JOCHIIKYBalIM MPOOJIEMH CEMacioyorii, OCKUIbKU
BUPILIEHHSI LMX MpPOOJIEM TICHO TMOB'SI3aHO 3 AHTOHIMIEK 1 ToiiceMiero, a 1 ii
BUBYCHHS BaXXJIMBE HE TIIBKHM ISl CEMAacioJIorii, aje TakKoXK 1 JJIsl JeKcukorpadii,
JiTEpaTypO3HABCTBA, METOAMKY BUKJIQTaHHSI MOBH.

[TpoGnemoro cuHOHIMIT B pi3HI pOKH 3aiimManuch Taki BueHi sk: FO.Jl. AmnpecsH,
A.A. Yodimuea, B.A. 3Berinnes, A.b. lamipo, O.I. Cmupnunpkuii, I1.C.
AJleKCaHJpOB Ta 1HIII.

binpmiict  y4eHMX CXOAATHCS HA JyMINl, 10 CHHOHIMISA € 4YacTOro
MIKPOCXEMOIO MOBH, SIKa XapaKTePU3YEThCS CBOIMH BIIACHUMH BITHOCHMHAMH 1 THM,
0 € CKJIaJ0BOI0 YaCTHUHOIO JIEKCUYHOI cucTeMd MoBH B Iiomy. IIlo x gm0
BU3HAYCHHS] CHHOHIMII, TO TYT HE 1CHY€ €IHOCTI AYMOK: OIHI JIOCTITHUKUA BUXOJSThH
13 CIIJIBHOCTI 3HAYEHHS CJIOBA, 1HII — 13 CINIBBIJIHECEHOT'O CMHMCJIOBOIO 1 HA0YHO-
JIOTIYHOTO MOYAaTKy B CJIOBI, TPETI 13 CIUIBHOCTI CTPYKTYPHOI MOJIENI BXKMBAHHS i
OJTHAKOBO{ CITOTy4yBaHOCTI CIIiB.

He wmae ocrtaTouHoi AyMKH 1 TOpPU PO3KPUTTI CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHUX
BJIACTUBOCTEN CMHOHIMIB. MOYKJIMBI IBa OCHOBHI THIIH BIIHOCHUH MK CHHOHIMaMH B
cepenuHl psAay: (a) ceMaHTHYHA OJIM3bKICTh (BUMIpIOBaHA, HAIPUKIAA, (PYHKIIIEIO Bl
YKCiIa CIHIBMAAI04YMX 1 HE CIIBIAJAal0UUX KOMIIOHEHTIB TIYMAa4€Hb) IS OyAb-sIKOT
Mapyu CHHOHIMIB IIOTO PSAy MPHUOIU3HO OJHAKOBA, TOOTO, KOXKEH 13 CHHOHIMIB Y
piBHIM Mipl ONU3BKMN [0 BCIX OCTaHHIX; (0) ceMaHTUYHA OJM3BKICTH IJISI OJTHUX
map CHHOHIMIB OunbIlla, a IS 1HIIMX — MEHINA, TaK M0 B CEPeauHl psIAy 3a

03HAKOI0 OUTBIIOT /MEHIIOI CEMAHTUYHOT OJIM3BKOCTI MOXKYTh OyTH BUIIEHI TPYyNH, a



1HOMI 1 MIATPYNU CHHOHIMIB. Y BHUMAAKYy (a) CHHOHIMIYHUW DS Ma€ TEpeciueHy
CTPYKTYpY, a y BUnajky (6) — iepapxiuny [2; 132].

BigMiHHICT IIMX ABOX THIIIB CTPYKTYp ICTOTHA HE CTIIBKH 3 TEOPETHUYHOI,
CKUTBKH 3 TIPAKTUYHOI TOYKH 30py. Lle mM03BoJIsg€ MONErmnTH BUKIA 1 CIIPUAHSATTS
BIJIOMOCTEH MPO CHHOHIMIUHI psaau. KokHOMY TUmy CTPYKTypH BIJINOBiJa€ CBIH y
KOMITO3HUIIIMHOMY BiIHOIIICHH] THII OTIHCY.

B onmci ceMaHTHKHU CHHOHIMIYHOTO ALYy (BirypyroTh, rpy0oo KaxKyuu, ABa pOJd
peuel: cami CHHOHIMHU (Te, 110 OMUCYETHCA) 1 CEMaHTUYHI O3HAKH (Te, 3a JOTIOMOT OO
YOro OMUCYIOTHCS CHHOHIMH). Y pasi ImepeciueHoi CTPYKTYpH 3pyuHilie (ikCyBaTu
CHUHOHIM 1 XapakTepU3yBaTH MOTO 3a BCIMa O3HAKAMU, MTOTIM MEPEXOJUTH A0 1HILIOTO
CUHOHIMA, MPOBOJASYM 3 HUM Ti cami i 1 T. A.; y pa3l 1€papXiuHOi CTPYKTypH
3py4Hille (piKCyBaTH O3HAKY 1 IOKa3yBaTH K BOHA JUIMTH P Ha rpynu ado rpymy
Ha MIATPYINH, TOTIM MEPEXOIUTH 10 1HIIIOI O3HAKHU, SKA 3a3BUYAl XapaKTepHa JIMIIE
JUISL OJTHIET 200 JIEK1IBKOX, ajie He BCIM 13 BUJILJICHUX TPYIL.

Jns npukiagy po3risHEMO MEpPEeCideHy CTPYKTYPY CHHOHIMIYHOTO pSAy :
Calculate, compute, reckon, estimate (o0uucroBaTH, ImiaApaxOByBaTH, OIL[IHIOBATH) —
pPO3pI3HAIOTBCA 32 O3HaKaMu |) XapakTepy BHUKOHYBaHOI [ii, 2) Xapakrepy
BUXIIHUX JaHMX, 3) XapakTepy KiHieBux pesynbraTiB. Calculate moxke mosnavatu
BJIacHE OOYHMCIICHHS camoOi PI3HOTO XapakTepy — BIJ CKIAQAHUX MaTeMaTUYHUX
PO3paxyHKIB JI0 MPOCTUX apU(PMETUUHUX BUKJIAJEHb 1 MiM, y SIKMX MOYATKOBI JaH1
OTPUMaHI TEOPETUYHUM a0O0 TIMOTETUYHUM IUISIXOM, BUBEJICHI 3 1HIIUX MIPKYBaHb,
ajie He 3aJjaHl 3a3/JaJIeTi/lb, a pPe3yJbTaT O0UYKMCICHb BUPAKAETHCS LIJIKOM TOYHO: to
calculate the wvelocity of light (the speed of a rocket, the cost of furnishing a
house, the purchasing power of eighty cents for a dinner). Compute i reckon He
BiJIpi3HAIOThCS Bij calculate 3a 03HaKOIO TOYHOCTI OTPUMYBAHOI'O PE3YJIBTATy, alie
MMO3HAYal0Th OOYMCIICHHS, 3M1MCHEHHI Ha IIACTaBl HEBHHUX, 3a3Jaierib BIJOMHX
nanux: to compute /reckon/ the number of women in American colleges.
[MpuponHo, Hampukiaa, po3paxoByBath  (COMPUte)  KiIbKICTH — MaTepiany,
HEOOXITHOTO JJIsl TaKO1 CIIOPY/IM, TMapaMeTpu sAKoi (TJI0Ia, BUCOTA, TPU3HAYCHHS 1

T. 1) BXKe Bigomi 1 T. A. 3 iHIIOro Ooky, COmpute Biapi3HseTbCs Bix reckon, aje



cxoxwuii 3 calculate B Tomy BimHOMIEHH], IO TTO3HAYAE Pi3HI OOUYNCIICHHS, HE3aJIEKHO
BiJl CTYIEHS 1X CKJIQJIHOCTi, TOAI SK reckon mepembavae BITHOCHO MPOCTHH MPOIIEC
oOuHCIIeHHs, 0 3/iMCHIOITBCA B rojioBi: to reckon (up) the bill, to reckon the
number of people present. Estimate Bimpi3HsS€TbCS BiJ PO3TISHYTHX CHHOHIMIB
TUM, M0 € HEUTpaJbHUM 3a MEepPIIMMU JBOMa O3HAKaMH, alleé 3aBXIU OIepye
PUOJIM3HOIO OIIHKOIO.

Jami po3risiHEMO — iepapxXiuHy CTPYKTYpy CHHOHiIMiuHOTO psimy Sullen,
morose, sulky, surly, glum, gloomy (moxmypuii) pO3pI3HSIOTECS 3a TaKUMHU
o3HaKaMm®: 1) TMOCTIHHICTP — aKTyaJbHICTh BIACTUBOCTI, IO IMO3HAYAETHCS, a00
CTaHy, 2) mnpuuuHH (OCOOJMBOCTI MCHXIYHOIO CKJIaay oOcCOoOH), B SIKUX BOHO
KOPEHUThCSI, 3) HOro 30BHIIIHI MPOsBH. 3a Mepmor o3Hakow Sullen i morose
MPOTUCTOSATh PEIITI YJIEHIB PsAY, OCKUIBKM MOXYTh I[I03HA4aTh 1 MOCTIHHI
BJIACTUBOCTI xapakTepy ¥ akTyanbHi cranu: he was a sullen /a morose/ man,
suddenly he grew sullen /morose/. Pemra Bcix CHHOHIMIB IMO3HAYa€ IMEPEBAXKHO
craau. Sullen i morose simpi3ustoThcs ThM, mo Sullen mependavae mpuumHy
MOXMYPOCTI Y HEBMIHHI CIIJIKYBaTUCS, BIJACYTHICTh HEOOXIMHOI JJIsl CHIJIKYyBaHHS
BaBOCTI, @ MOr0Se — MIBU/IIIIE HEOAXKaHHS CIUIKYBAaTUCS BHACIIJIOK MMOraHOT BAayl
— 3apO3yMIIOCTI, )KOBYHOCTI, HEIOOPO3UUINBOCTI; one must be very cold-blooded
and morose not to like this book. Sulky i surly Bigpisustorscs Big glum i gloomy 3a
03HAKOIO0 TOTO, IO iX IbOI0 OE3MOCEPEHhOI0 MPUUMHOKO € HE3aJI0BOJIEHICTh a0o0
po3aparyBaHHs KUM ab0 YnM-HeOy b, TOJI K cTaH, 3BaHui cioBamu glum i gloomy,
BHUKJIMKAETHCS TIOTAHUM HACTPOEM, JICTIPECI€l0, MEPS)KUTHMH HETPUEMHOCTAMU. Y
rpymi Sulky — surly mepmmii eeMeHT BiIpI3HSAETBCS BiJl IPYTrOTO 32 03HAKOKO TOTO,
K cTaH cyO'ekTa BHSIBJISETHCS 330BHI. Y SUIKY MiCTHThCS BKa3iBKa Ha CXHIJIBHICTh
oOpakaTUCs 1 BUpAKaTH CBOE BIAUYTTS HE3a0BOJICHOIO MIMIKOKO 00IHM4Yst, a B SUrly
— BKa3Y€ThCS Ha CXWJIBHICTh CEPJUTHUCS 1 BUCJOBIIOBATHA CBOE BIAYYTTS CIOBAMH
abo mismu: he turned sulky and did not answer the question (BiH HamyBCs i He
BianoBiB Ha ii muranHs); the surly maid shut the door in my face (cepaura
MOKOIBKa 3aKpuiia JBepi y MeHe mepea Hocom). Y rpym glum — gloomy mepmiuit

CHUHOHIM BIAPI3HAETBCS Bijl APYroro 3a 03HaKow crymeHs (rnoxmyputr): glum — me



(Jrlerka) MpUTHIYEHICTh, Yy BUNaaky gloomy — riambokuii cMyTOK: you sit there as
glum as the mutes at a funeral; he was gloomy all these days because he didn't
see a gleam of hope [1;540].

Psan polite, civil, courteous, courtly, gallant, chivalrous (BBiunuBuii, yeMHUiIA)
po3nanaeThes Ha Tpu rpynu. Polite i, y menmmii mipi, Civil XxapakTepu3yroTh JIIOIUHY,
0 JOTPUMYETHCS MIHIMYM MpPaBUJ BBIYWJIMBOIO CHUJIKYBAHHS 3 OY/b-SIKOIO 1HIIIOO
moauHoto. Ilpu 1mpomy polite ommcye 3a3Bu4Yaii BUXOBaHY, YBaKHY 1 TaKTOBHY
moauHy: she was always polite to servants; he was too polite to ask such questions.
Civil mo3Hauae MiHIMAJIBHUI CTYIiHb BBIWIMBOCTI, HEXTYIOUH SKOIO JIFOJMHA
pusukye crati rpyooro: he forced his son to be civil to the stranger; the servant was
sullen, but civil. Courteous i courtly Bka3yroTh He JuIIe Ha AOTPUMAHHS MPaBUII
€TUKETy CIUIKYBaHHS, ajie 1 Ha Te, IO CYO'€KT pOOUTH L€ 3 BIAYYTTSIM BIACHOI
rigHocti. [Ipu ipomy COUrtEOUS MigKpPECcTOe MPUBITHICTh Y CIUJIKYBaHH1, TOTOBHICTD
JI0NIOMOTITH ab0 HaJxaTH Mociyry: the young man was quite courteous and helpful; he
was so charming and courteous to the old lady. Courtly omucye Bumrykawi,
apUCTOKpAaTUYHI MaHEepH, SKI  BUSBISIIOTBCS YUy cdepl CHUIKyBaHHSA, YU
XapaKTepU3yrTh yci popMmu moBeaiHKH Jroaunn: a courtly and stately old gentleman
(BeMuHMI CTapuil JPKEHTIIBMEH 3 Oe3morannumu Mmanepamu). Gallant i chivalrous
XapaKTEpU3yITh TOJOBHUM YHMHOM THX, XTO MPOSBISE JIO0'SI3HICT, a00 yBary mo
BigHOIICHHIO 10 XiHkH. [Ipu mpomy gallant mo3navae BBIWIMBICTH, YEMHICTh, IO
BHSBIIIETHCS TIEPIIT 32 BCE Y BUTOHUYCHOCTI MaHEp 1 30BHINTHROMY JIMCKY: trying to be
gallant, he bowed. Chivalrous (nuyapcekuii) Bkazye Ha BHYTpIIIHE OJAropoiCTBO
cy0'exTa, FOTOBHICTh OC3KOPHCIMBO CITy:KUTH iHIIIOMY: he was kind and chivalrous to
women of all ages, he felt strangely chivalrous and paternal to her.

OTxe, HEe IUBJISIYMCH HA ICHYBaHHS, MOPIBHSIHO BEJIMKOTO YHUCa JOCIIKEHb,
MPUCBAYEHUX PO3KPUTTIO PI3HUX CTOPIH CHHOHIMII, JO IUX TP HEMAaE €IHOCTI
MOTUISITIB  BITHOCHO BU3HAYCHHS CHHOHIMIB, METOMIB iX BHBYCHHS, NPHHITUIIIB

BUJIUICHHS 1 KJIacu(iKallli CAHOHIMIB Ta MEX CUHOHIMIYHOTO PAJTY.
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